
Na temelju članka 28. Zakona o regionalnom razvoju Republike Hrvatske (Narodne novine, 
broj 147/14, 123/17, 118/18), stavka 3., članka 13. Uredbe o osnivanju, sastavu, djelokrugu i 
načinu rada Partnerskih vijeća (Narodne novine, broj 103/15) i članka 61. Statuta Grada Pula -
Pola (Službene novine – Bollettino ufficialle Pula – Pola broj 07/09,  16/09,  12/11  i 1/13, 
2/18, 2/20, 4/21 i 5/21), Gradonačelnik Grada Pula - Pola dana 02. prosinca 2025. godine, 
donosi

ODLUKU
o izmjeni Odluke o osnivanju partnerskog vijeća urbanog područja Pula

Članak 1.

Članak 3. Odluke o osnivanju partnerskog vijeća urbanog područja Pula (Službene novine 
Grada Pule br. 19/21, 22/22, 3/23, 21/24) mijenja se i glasi: 

 „U Partnersko vijeće se imenuju:

R.br. Subjekt Član Zamjenik člana

1. Grad Pula - Pola Igor Jovin Marina Šajina-
Mihovilović

2. Grad Pula - Pola Sanja Kljajić-Dakić Karmela Maren
3. Grad Pula - Pola Helga Možé Paola Orlić
4. Grad Vodnjan-Dignano Igor Orlić Saša Moharić
5. Općina Barban Doris Pužar Danijela Kontošić
6. Općina Fažana Nenad Paić Iva Knapić
7. Općina Ližnjan-Lisignano Martko Ravnić Elena Boljun
8. Općina Marčana Predrag Pliško Jakov Benazić
9. Općina Medulin Ivan Kirac Ana Žufić
10. Općina Svetvinčenat Dean Perković Marina Benčić Matika

11. Istarska županija Cinzia Zubin Barbara Škreblin-
Borovčak

12. Javna ustanova Regionalni 
koordinator Istarske županije Ivana Dragišić Patrizia Bosich

13. Javna ustanova Nacionalni park 
Brijuni Nataša Stojkovski Marija Štoković

14. Hrvatska gospodarska komora – 
Županijska komora Pula Ticiana Trošt-Kožljan Katja Petrovski

15. Tehnomont d.d. Gordana Deranja Aleksandar Šuran
16. Infobip d.o.o. Igor Schneider Dean Verbanac
17. Calucem d.o.o. Samantha Oharek Denis Peteh
18. Arena Hospitality Group d.d. Manuela Kraljević Ivan Bulian
19. Auto SL 91 Denis Peloza Denis Hrelja
20. Obrtnička komora Istre – Udruženje Zoran Stančić Ester Jurinović



obrtnika Pula

21. Sveučilište Jurja Dobrile u Puli Lela Tijanić Kristina Afrić 
Rakitovac

22. Istarsko veleučilište Edo Cetina Andrea Vareško
23. Tehnička škola Pula Sandra Balde Gordana Mofardin
24. Gimnazija Pula Ivan Gambiroža Ivan Popčević

25. Škola za turizam, ugostiteljstvo i 
trgovinu

Orhideja Petković Dario Butković

26. Institut Ivo Pilar Marin Beroš Tatjana Tomaić
27. Zajednica tehničke kulture Pula Anton Pletikos Darko Vrbanac
28. Pula film festival Tanja Miličić Suzana Požgaj

29. Turistička zajednica Grada Pule Sanja Cinkopan 
Korotaj

Goran Franinović

30. Arheološki muzej Istre Darko Komšo Đeni Gobić Bravar
31. Društvo osoba sa invaliditetom Mladen Pucarić Armando Radolović
32. Zaštitna radionica Tekop nova Mihaela Zubić Mirjana Ružnjak

33. IRENA – Istarska regionalna 
energetska agencija d.o.o.

Doris Pajković Dalibor Jovanović

34. Društvo arhitekata Istre – Societa 
architetti dell Istria (DAI-SAI)

Aleksandar Ćelović Emil Jurcan

35. Zaklada za poticanje partnerstva i 
razvoja civilnog društva

Monica Derocchi Mia Pustijanac

36. Udruga mladih i Alumni FET Pula Kristina Rabar-Lukež Toni Žgomba
37. Udruga Zelena Istra Irena Burba Nina Brnić

38. Udruga Metamedij Marino Jurcan Ivana – Nataša 
Turković

39. LAG Južna Istra Roberta Miletić 
Stanković

Adriana Hrelja Ukota

40. Udruga Centar za prostorni razvoj Tatjana Uzelac Jasminka Pilar
41. Techne udruženje inženjera Milenko Jokić Ana Drandić
42. Udruga Akademija zdravog življenja Livio Nefat Dario Jagić
43. LAGUR Istarska batana Katia Ereš Ana Žužić

Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u Službenim novinama – 
Bolletino ufficiale Pula - Pola.

KLASA:023-01/21-01/536
URBROJ:2163-7-09-0507-25-86
Pula, 02. prosinac 2025.

GRADONAČELNIK
Peđa Grbin



Skeniranjem ovog QR koda, sustav 
će vas preusmjeriti na stranice 
izvornika ovog dokumenta, kako 
biste mogli provjeriti njegovu 
autentičnost i vjerodostojnost.



OBRAZLOŽENJE 

 

 

PRAVNI OSNOV ZA DONOŠENJE AKTA 

Pravni osnov za donošenje Odluke sadržan je u članku 28. Zakona o regionalnom razvoju Re-
publike Hrvatske (Narodne novine, broj 147/14, 123/17, 118/18) te članku 13., stavku 3. Uredbe 
o osnivanju, sastavu, djelokrugu i načinu rada Partnerskih vijeća (Narodne novine, broj 103/15), 
te sukladno članka 61. Statuta Grada Pula -Pola (Službene novine – Bollettino ufficialle Pula – 
Pola broj 07/09,  16/09,  12/11  i 1/13, 2/18, 2/20, 4/21 i 5/21). Navedene odredbe omogućuju 
imenovanje i izmjene članova Partnerskog vijeća Urbanog područja Pula te osiguravaju zako-
nitost postupka donošenja predmetne Odluke. 

 

PRIKAZ STANJA I RAZLOZI ZA DONOŠENJE AKTA 

 

Urbanom području Pula, uz Grad Pula – Pola kao središte, pripadaju i Grad Vodnjan – Dignano, 
Općina Barban, Općina Ližnjan – Lisignano, Općina Fažana, Općina Marčana, Općina Medulin 
i Općina Svetvinčenat. Partnersko vijeće Urbanog područja osnovano je s ciljem sudjelovanja 
u izradi i provedbi strategije razvoja Urbanog područja, određivanju prioritetnih područja raz-
voja te predlaganju strateških projekata važnih za urbani razvoj. Također ima važnu ulogu u 
praćenju provedbe strateških dokumenata i projekata od značaja za Urbano područje. 

U postupku ažuriranja sastava Partnerskog vijeća zaprimljeni su prijedlozi više uključenih su-
bjekata, koji su nakon provjere uvršteni u predmetnu Odluku. Nove izmjene rezultat su potrebe 
usklađivanja sastava Partnerskog vijeća sa stvarnim stanjem kadrovskih promjena u pojedinim 
institucijama te njihovim zahtjevima za zamjenom dosadašnjih predstavnika. 

Tako Grad Pula – Pola, kao središnja jedinica Urbanog područja, mijenja dosadašnje članove i 
njihove zamjenike pod rednim brojevima 1., 2. i 3. Te izmjene obuhvaćaju imenovanje Igora 
Jovina sa zamjenicom Marinom Šajina-Mihovilović, zatim Sanje Kljajić-Dakić sa zamjenicom 
Karmelom Maren te Helge Možé sa zamjenicom Paolom Orlić. Grad Vodnjan – Dignano ta-
kođer provodi izmjenu člana pod rednim brojem 4., pri čemu se za člana imenuje Igor Orlić, 
dok dosadašnji zamjenik Saša Moharić ostaje na toj dužnosti. Istarska županija mijenja i člana 
i zamjenika pod rednim brojem 11., te se na mjesto člana imenuje Cinzia Zubin, dok funkciju 
zamjenice preuzima Barbara Škreblin-Borovčak. 

Daljnje izmjene odnose se na Javnu ustanovu Nacionalni park Brijuni, koja pod rednim brojem 
13. imenuje novu članicu Natašu Stojkovski, dok dužnost zamjenice preuzima Marija Štoković. 
Hrvatska gospodarska komora pod rednim brojem 14. dostavila je prijedlog nove članice Tici-
jane Trošt-Kožljan, uz zamjenicu Katju Petrovski, čime se usklađuje njihov institucionalni do-
prinos radu Vijeća. Konačno, društvo Calucem d.o.o. pod rednim brojem 17. predlaže novih 
predstavnika te se za članicu imenuje Samantha Oharek, a za zamjenika Denis Peteh. Ujedno 
Zaklada za poticanje partnerstva i razvoja civilnog društva dostavila je prijedlog izmijene do-
sadašnje članice sa Monicom Derocchi i zamjenu članice sa Mijom Pusijanac pod rednim bro-
jem 35. Sve navedene izmjene objedinjene su u tabličnom prikazu sastava Partnerskog vijeća u 
okviru predmetne Odluke. 



Uvođenje novih predstavnika iz redova ključnih subjekata koji sudjeluju u procesima planiranja 
razvoja Urbanog područja pridonosi učinkovitijem radu Partnerskog vijeća i osigurava uključi-
vanje relevantnih institucija u daljnje procese strateškog upravljanja. Ažuriranje sastava Part-
nerskog vijeća nužno je kako bi se osiguralo pravovremeno, usklađeno i kvalitetno donošenje 
odluka te kako bi članovi koji sudjeluju u radu Vijeća imali stvarnu mogućnost izvršavanja 
obveza koje proizlaze iz ovog važnog radnog tijela. 

Ujedno Temeljem članka 13. stavka 3. Uredbe o osnivanju, sastavu, djelokrugu i načinu rada 
partnerskih vijeća (Narodne novine br. 103/2015), točke 2.2.2. Smjernica za uspostavu urbanih 
područja i izradu strategija razvoja urbanih područja za financijsko razdoblje 2021.-2027., ver-
zija 2.1., KLASA 310/08/21-07/1, URBROJ: 538-06-3-1-1/280-23-30 od 19. rujna 2023. go-
dine pribavljene su prethodne suglasnosti od Gradonačelnika i Načelnika Općina koji pripadaju 
Urbanom području Grada Pula-Pola. 

 

Pripremila: 
Dragana Šurlan 
 
 

                                                                                                  PROČELNICA 
         dr. sc. Morena Mičetić 
 

 



Na temelju članka 5. Odluke o osnivanju partnerskog vijeća urbanog područja Pula, KLASA: 
023-01/21-01/536, URBROJ:2168/01-01-05-0371-21-53, Partnersko vijeće urbanog područja 
Pula na osnivačkoj sjednici održanoj dana 11. listopada 2021. godine, donosi

POSLOVNIK
o radu Partnerskog vijeća urbanog područja Pula

Članak 1.
Ovim se Poslovnikom o radu partnerskog vijeća urbanog područja Pula (u daljnjem tekstu: 
Poslovnik) uređuje način izbora predsjednika i zamjenika predsjednika, djelokrug i način 
rada kao i druga pitanja bitna za rad partnerskog vijeća urbanog područja Pula (u daljnjem 
tekstu: Partnersko vijeće). 

Članak 2.
Partnersko vijeće je savjetodavno tijelo putem kojeg se osigurava ostvarenje načela 
partnerstva i suradnje, u pripremi, izradi i praćenju provedbe strategije razvoja urbanog 
područja Pula, u pripremi izvješća o napretku u provedbi tog dokumenta, u njenom 
vrednovanju te obavljanja drugih poslova u skladu sa Zakonom o regionalnom razvoju 
Republike Hrvatske (NN 147/14, 123/17, 118/18) i Uredbom o osnivanju, sastavu, 
djelokrugu i načinu rada partnerskih vijeća (NN 103/2015).

Članak 3.
(1) Partnersko vijeće sačinjavaju predstavnici svih jedinica lokalne samouprave koje čine 

urbano područje, predstavnici županije i regionalnog koordinatora te predstavnici 
partnera kako je definirano člankom 13. stavkom 1. Uredbe o osnivanju, sastavu, 
djelokrugu i načinu rada partnerskih vijeća (Narodne novine br. 103/15): 
a) drugih javnih tijela čije je sudjelovanje značajno za razvoj urbanog područja;
b) visokoškolskih ustanova, pružatelja obrazovnih usluga i usluga osposobljavanja te 

istraživačkih centara;
c) gospodarskih i socijalnih partnera, uključujući istaknute organizacije gospodarskih i 

socijalnih partnera te predstavnike gospodarskih i obrtničkih komora ili poslovnih 
udruženja s urbanog područja;

d) organizacija civilnog društva, posebno iz područja zaštite okoliša, promicanja 
socijalne uključenosti, jednakosti među spolovima i nediskriminacije, zaštite prava 
nacionalnih manjina uzimajući u obzir geografsku i tematsku pokrivenost, sposobnost 
upravljanja, stručnost i inovativne pristupe.

Partnersko vijeće za urbano područje sastavlja se sukladno načelu ravnomjerne zastupljenosti
partnera iz svih jedinica koje čine urbano područje, pri čemu ni jedan sektor ne smije imati
natpolovičnu većinu članova u partnerskom vijeću.



Članovi Partnerskog vijeća odabrani su na prijedlog jedinica lokalne samouprave u sastavu 
urbanog područja i putem javnog poziva za sudjelovanje u radu Partnerskog vijeća.
Partnersko vijeće ima predsjednika i zamjenika predsjednika koji se biraju na osnivačkoj 
sjednici iz redova članova Partnerskog vijeća, natpolovičnom većinom članova. 
Predsjednik Partnerskog vijeća predstavlja i zastupa Partnersko vijeće, saziva sjednice te 
potpisuje sve dokumente/akte Partnerskog vijeća. 

Zamjenik predsjednika Partnerskog vijeća mijenja predsjednika Partnerskog vijeća u 
njegovoj odsutnosti odnosno po njegovom zahtjevu.

(2) Predsjedavajuća osoba: 
a) upravlja radom Partnerskog vijeća i odgovorna je za provedbu svih njegovih 

aktivnosti te vodi sjednice; 
b) predlaže Partnerskom vijeću, uz odgovarajuće objašnjenje, prihvaćanje u članstvo 

novu organizaciju ili instituciju ili prestanak članstva već predstavljenoj organizaciji 
ili instituciji; 

c) pisanim putem saziva sjednice Partnerskog vijeća. Sjednice Partnerskog vijeća se 
mogu sazvati i na pisani zahtjev najmanje jedne polovine članova Partnerskog vijeća, 
pridržavajući se rokova propisanih ovim Poslovnikom; 

d) može sazvati sjednicu Partnerskog vijeća izvan propisanih rokova samo u iznimnim, 
hitnim i posebno opravdanim slučajevima;

e) predlaže dnevni red, uzimajući u obzir prijedloge predstavnika organizacija ili 
institucija  predstavljenih u Partnerskom vijeću;

f) odlučuje o pozivanju vanjskih stručnjaka na sjednice Partnerskog vijeća;
g) osigurava članovima poticajno ozračje u kojemu mogu otvoreno iskazivati stajališta 

subjekta kojega predstavljaju, kao i vlastita stručna mišljenja i iskustva; 
h) može zatražiti od organizacije / institucije predstavljene u radu Partnerskog vijeća 

imenovanje drugog predstavnika ili njegova zamjenika ako smatra da postojeći 
predstavnik ili njegov zamjenik ne doprinosi kvalitetnom radu Partnerskog vijeća na 
očekivani način. U tom smislu nezadovoljavajućim doprinosom smatra se višestruki 
izostanak sa sjednica Partnerskog vijeća te neobavljanje drugih zadaća člana 
Partnerskog vijeća; 

i) pokreće pisani postupak odlučivanja između sjednica Partnerskog vijeća; 
j) predstavlja Partnersko vijeće u javnosti; 
k) donosi odluke o načinu i sadržaju informiranja javnosti o radu Partnerskog vijeća; 
l) svojim potpisom ovjerava zapisnik sa sjednice Partnerskog vijeća i potpisuje odluke 

Partnerskog vijeća. 

(3) Predsjedavajuću osobu i njezinog zamjenika bira Partnersko vijeće na rok od dvije 
godine. 

(4) Predsjedavajuća osoba i njezin zamjenik mogu biti ponovno birani.



Članak 4.
Prava i dužnosti članova Partnerskog vijeća

(1) Prava članova Partnerskog vijeća uključuju:
a) predlaganje izmjena i/ili dopuna dostavljenog dnevnog reda sjednice i to najkasnije u 

roku od 5 radnih dana prije dana njezina održavanja;
b) davanje primjedbi na dostavljeni nacrt zapisnika s održane sjednice;
c) predlaganje izmjena i/ili dopuna ovog Poslovnika;

(2) Dužnosti članova odnosno zamjenika članova Partnerskog vijeća uključuju:
a) obavještavanje Predsjedavajuće osobe o svojoj odsutnosti putem Tajništva 

Partnerskog vijeća u roku od tri radna dana prije termina održavanja sjednice, uz 
iznimku izvanrednog slučaja, kad je takva obavijest dopuštena u kraćem roku; 

b) obavještavanje svojeg zamjenika o potrebi prisustvovanja sastanku u slučaju 
nemogućnosti sudjelovanja na sjednici Partnerskog vijeća. U ovom slučaju zamjenik 
člana sudjeluje na sastanku s pravom glasa;

c) poznavanje dokumenata vezanih za pitanja koja su predmet rasprave na sjednicama 
Partnerskog vijeća;

d) aktivno sudjelovanje na sjednicama Partnerskog vijeća, uključujući praćenje 
dokumenata i iznošenje mišljenja; 

e) analizu napretka u postizanju specifičnih ciljeva utvrđenih Strategijom;
f) analizu rezultata u vezi praćenja provedbe Strategije;
g) predlaganje promjena u provedbenom planu Strategije kako bi se olakšala njegova 

provedba;
h) pružanje informacija o eventualnim promjenama u sastavu Partnerskog vijeća 

(članovi/-ice, zamjenici/-ice i predstavnici/-ice u savjetodavnoj ulozi);

Članak 5.
Tajništvo Partnerskog vijeća

(1) Organizacijsku podršku radu Partnerskog vijeća pruža Tajništvo Partnerskog vijeća (u 
daljnjem tekstu: Tajništvo) koje uspostavlja Grad Pula u okviru rada UO za lokalnu 
samoupravu – Odsjek za provedbu ITU mehanizma.

(2) Zadaci Tajništva uključuju:
a) organizaciju sjednica Partnerskog vijeća i pružanje pomoći u njegovim aktivnostima;
b) sastavljanje dnevnog reda sjednica Partnerskog vijeća;
c) informiranje o vremenu i mjestu sjednica Partnerskog vijeća; 
d) prikupljanje i/ili izradu te dostavljanje dokumenata i materijala (izvješća, analize i 

prijedlozi) potrebnih za aktivnosti Partnerskog vijeća svim članovima;
e) sastavljanje i dostavljanje zapisnika sjednica Partnerskog vijeća;
f) koordinaciju provedbe odluka  Partnerskog vijeća i potrebnu razmjenu informacija 

između zainteresiranih stranaka;
g) prikupljanje i čuvanje sve dokumentacije vezane za sjednice Partnerskog vijeća;
h) osiguravanje dostatne mjere održavanja odnosa s javnošću koje se odnose na rad 

Partnerskog vijeća; 



i) tehničke i logističke pripreme, kako bi se svim članovima omogućilo djelotvorno 
sudjelovanje u raspravama i odlučivanju;

j) druge poslove i zadaće vezane za rad Partnerskog vijeća.
(3) Sva korespondencija koja se odnosi na aktivnosti Partnerskog vijeća upućuje se 

Tajništvu.

Članak 6.
(1) Sjednice Partnerskog vijeća održavaju se po potrebi, a najmanje dvaput godišnje. 

Partnersko vijeće može održavati sjednice i pravovaljano odlučivati ukoliko je na sjednici 
nazočna većina od ukupnog broja članova. 

(2) Partnersko vijeće donosi zaključke, mišljenja, prijedloge i druge akte koji se usvajaju 
javnim glasovanjem. 

(3) Partnersko vijeće pri odlučivanju teži postizanju konsenzusa nazočnih članova. U slučaju 
da se ne postigne konsenzus, Partnersko vijeće će odluku donijeti natpolovičnom 
većinom članova prisutnih na sjednici koji imaju pravo glasa. U slučaju istog broja 
glasova za i protiv, odlučuje glas Predsjedavajuće osobe Partnerskog vijeća. Glasovanje 
je javno i provodi se usmeno. Članovi koji su glasovali protiv ili su bili suzdržani mogu 
izraziti svoje mišljenje koje će se zabilježiti u zapisniku sa sjednice. 

(4) O tijeku sjednice Partnerskog vijeća vodi se zapisnik.

Članak 7.
Svim članovima Partnerskog vijeća potrebno je osigurati najmanje pet radnih dana prije 
sjednice dostavu relevantnih informacija i omogućiti im jednostavan pristup istima (slanje 
elektroničkom poštom, objava na mrežnim stranicama i sl.). Za analizu i komentiranje 
dokumenta u procesu izrade potrebno je voditi računa da se osigura dostupnost i 
raspoloživost komunikacijskih kanala preko kojih članovi Partnerskog vijeća mogu 
postavljati pitanja, davati prijedloge, te se očitovati se na predložene dokumente.

Članak 8.
(1) Članovi Partnerskog vijeća su dužni prisustvovati sjednicama. U slučaju da član 

Partnerskog vijeća ne može prisustvovati sjednici, zamjenik člana Partnerskog vijeća ima 
obvezu prisustvovanja na sjednici. U odsutnosti člana Partnerskog vijeća, zamjenik člana 
Partnerskog vijeća ima sva prava i obveze kao i član Partnerskog vijeća.

(2) Ako neka institucija/organizacija nije zastupljena na dvije uzastopne sjednice 
Predsjedavajuća osoba može zatražiti da ta institucija/organizacija imenuje novog 
predstavnika.

(3) Ako neka institucija/organizacija nije zastupljena na tri uzastopne sjednice 
Predsjedavajuća osoba može predložiti donošenje odluke o brisanju te 
institucije/organizacije s liste predstavnika i pokrenuti postupak dopune sastava 
Partnerskog vijeća.

(4) Članovi Partnerskog vijeća za svoj rad ne primaju novčanu naknadu.



Članak 9.
Na sjednice Partnerskog vijeća mogu se po potrebi pozivati i predstavnici tijela državne 
uprave, drugih javnih tijela te predstavnici znanstvene i stručne javnosti, organizacija 
civilnoga društva, udruženja poslodavaca i predstavnici sindikata koji nisu članovi 
partnerskog vijeća. Predstavnici navedenih subjekata sudjeluju u radu partnerskog vijeća bez 
prava glasa.

Članak 10.
Ukoliko postoji potreba, predsjednik Partnerskog vijeća može predložiti osnivanje radnih 
skupina, kao i njihov sastav. Radne skupine osnivaju se za rad na konkretnim poslovima i 
nakon završetka navedenih poslova prestaje njihova daljnja aktivnost. 

U sastav radnih skupina mogu se uključiti i osobe koje nisu članovi Partnerskog vijeća.

Članak 11.
Izrazi koji se koriste u ovom Poslovniku, a imaju rodno značenje odnose se jednako na muški 
i ženski rod 

Članak 12.
Ovaj Poslovnik stupa na snagu danom donošenja.

KLASA:023-01/21-01/536
URBROJ:2168/01-01-05-000461-21-57
Pula, 11.10.2021

PREDSJEDNICA  
PARTNERSKOG VIJEĆA

Anja Ademi, mag.fin.


